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pL ).»\,.b (TA.) You say, Sn,hﬂ e “”; (I

came to him at the point of midday y i summer
&c.): and 3 ),._-,.Iaﬂ ,aU Pt w-. [rhen the sun
had become high, and the shade had almost dis-
appeared 80 expl in art. o¢3). (§,0.) And
o)..,.laﬂ u.o s ;).ci Stay thou until the midday-
heat shall have become assuaged, and the air be cool.
(L in art. swed.) And hence, in a trad. of ’Omar,
when a man came to him complaining of gout in
the feet, he said, ;‘»l:,f-J\ 2535, meaning Take
thou to walking du;ing the heat of the middays in
summer. (TA.)

i:)l;l; One of the modes of seizing [and throw-
ing domn] in mrestling: or i.q. 4:.-);;.:.- X:)
the twisting one’s leg with tke leg of another in

the manner that is termed 4...»,.-..;, and 3o throw-

ing him domwn: one says, la)l‘h." ;:&;1 and
m/;;_:.ﬂ [He seized him and threw him down by
the trick above dgscrzbed] both signify the same:
(ISh, O:) or i:)l;l; signifies the throwing one
domn upon the back. (Ibn-Abbéd, O, K.) e
And (hence, as being likened thereto, TA) 14
certain mode, or manner, qf compre.ssmg, or
coitus. (0, K, TA.) — And & l,LH w,\ He
bound his hands behind his back (Tbn-Buzurj,
07 K) TA')

;QU; [ Outward, exterior, external, extrinsic, or
exoteric: and hence, appearing, apparent, overt,
open, perceptible or perceived, manifest, conspi-
cuous, ostensible, plain, or evident: in all these
senses] contr. of :,b\; (S K, TA:) and so
'J..,b (TA.) [Hence, bblb 0utn-a1le, &e.:

and apparently; &ec.: and )A\h.ﬂ s in appear-

ance. And 13& & )ALhH It appears, or it
seems, or mwhat seems to be the case w, that it is
so, or thus. And (T }bl.b for 135 4,_&,.5&
meaning A person, or thmg, in nhom, or in
which, such a quality is apparvent, or manifest,
&c.: see an ex. in & verse cited in the first para-

graph of art, ua.b] See also ;J;.; = [Hence
also, ] o).hl.b u,s A prominent eye; ($,0, K

TA;) that ﬁlls tts cavity. (TA.) == And 13

;)ls ais ).hl.b ,a| 1 This is a thing, or an affair,
of mhich the disgrace is remote from thee: (8,
. TA ) or does not cleave to thee. (TA.) And
s | ,;Up .ﬂs 136 1 Thhis is a vice, or fault, that
does not cleave to thee. (A.) A poet says,
(namely, Kutheiyir, accord. to a copy of the §,
or Aboo-Dhu-eyb, TA,)
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1 [And the slanderers taunted her with the fact of
my loving her; but that is a fault of which the
disgrace is remote from thee]. (8§, TA.) e
[;ALEH also signifies The outside, or exterior,
of a thing. You say, 5:-;.3;11 ;.eu'b Jpo He

2= b
alighted, or took up his abode, outside the city :
comp. g‘jeus. Hence,] ..;.f.!l ;’U; and )J.eu;
,f.’aiﬂ; and another signification of j.p; for
all of which sée ygls, third quarter. — [Also The
external, outmard, or extrinsic, state, condition,
or circumstances, of @ man: and the outmard, or
apparent, clzaracter, or disposition of the an.m{ :
opposed to ubl.l\ } == One says also, ,Mb o
u')b U‘“ Such a ome has the ascemiam‘g/, or
mastery, over such a one; is conqueror qf Ium,
or vzctorzous over him. (TA.) And )nl 1ia
.lg )Alb This is a thing, or an affair, tlzat over-
comes, OF overporers, thee. (TA.) And )41 158
,.Up “ E31 This is an aﬁ‘azr which tkou hast
(TA.) [And 15 U“‘ )blb ,A
He is a conqueror, a winner, an achwver, or an
attainer, of such a tlung see an ex. voce :,.a;:,
near the end.] And »LD\ is one of the names
of God, meaning The Ascendant, or Predominant,
over all things: or, as some say, He who is knorwn
by inference of the mind from mhat appears to
mankind of the effects of hls actions and his
attributes. (IAth, TA.) mm S8l D3 ainla
means } His want is in thine estimation [an object
of contempt, or neglect as tlzough] cast behind the
back. (0,*TA.)— bhlb ol).v see)‘b, towards
the end of the paragmph == }M,b & Sheep, or
goats, that come to the water every day at noon.

(TA.)

power to do.

o)hlb as a subst. ; and its pl. }M,b see ),Jp,
in four places,in the thll‘d quarter of the paragraph.

[Hence,] )M,LH ‘_,..-)a Those, of Kureysh, that
dwell in the exterior of Mekkeh, (O,) upon the
mountains theregf, (K,* TA,) or upon the higher
parts of Mekkeh : (TA :) those who dwell in the
lower parts are called CU;.:H ‘_,‘:.;:;5', (0,*TA ;)
and these are the more honourable, (O, TA,*)
because they are nelghbours of the House of
God. (0.)— See also 53(J. mm And see pu
== Also The coming of camels, (§, 0, K, TA,)
and of sheep or goats, (TA,) to the water every
day, at mnoon. (8§, 0,K, TA) One says, of
camels, [and of sheep or goats,] o,h\h.!l ;)J [(They
come to the water every day, at noon]. and Sh
says that they return from the water at the ).as
(TA.) And o)h‘b U..)AH )... The horse drank
every day, at noon. (TA) .,a.!l o,.u, [(The
coming to the water at noon on alternate days] is
for sheep or goats; scarcely ever, or never, for
camels; and is a little shorter [in the interval]

é
than what is called [simply] &3t. (O, TA.)

;.I;.; i q. drics [i.e. 4 place of ascent, or a
place to whick one ascends]; (O, K; in some
copies of the latter of which, both words are

erroneously written with damm to the »; TAj3).

and i;;; [as meaning a degree, grade, rank,
condition, or station, or an exalted, or a kigh,
grade, &c.]: (O:) used by En-Nébighah EI-
Jagdee as meaning Paradise. (O, TA.)

[Boox I,

[;;fi; Made apparent, &c. = And hence, as
also ')‘eu;i, but the former more commonly,
applied to a noun, Euwplicit; and, elliptically,
an explicit noun; opposed to ;.;:a.; and ;,..; (a
concealed noun, i.e. a pronoun); and w:.;;: (a
noun of vague signification).]

),h.o Possessmg camels Jor riding or for carry-
ing goods pl u,),h.o CAR & TA)==And
A camel made to sweat by the o),,.b [or vehement
heat of midday in summer}. (Sgh K, TA. ) And
accord. to As, one says, l),k.o u')b bb\ mean-
ing Such a one came to us in the time of the o)e,,h
[or midday in summer, &c.]: but accord. to
A’Obeyd, others say \;,J;.;, without teshdeed;
and this is the proper form : -(8:) or both mean,
in the time of the pds. (0.)
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e see;,fu;.

;,;.l;:e pass. part.
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near the end of the paragraph.

1. of 348 [q.v.]. — See also

Quasi y4b
3. ;;UE, occurring in a trad. for:JU; : see 8in

»

art. ,Us.

gk
1 :s;,.l;; fa He came driving him aray; s
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also a5y, (Tbn-Abbid, O,K.)
T
a3y Goby o3kt and vuu;.. (S, 0, K) i.e.

[IIe took him, or laid hold upon hzm,] by the shin

of his neck: (0, K:) or 4..3) u,h; 3&l and
\ l,)th..v i. e, [he laid hold upon] the whole of his
neck: or the pendent hair in the hollow of the

back of his meck: (M:) i.q. 4:3; u,.-;q [&e.].

see what follows, in three places.

(S. [See more voce J,.; : and see ::,.\L last
sentence.]) And a3} Jully 25 (Ibn-Abbid,
0,K) and H,eu.g, (K,) and oUs 9,.&5, (Ibn-
Abbéd, 0,) I lgft him alone. (Tbn-Abbid, O, K.)

[And 4...» u,lag \es He hardly escaped. (Frey-
tag from the Deewén of the Hudhalees. )i

o
2. Liaib v,,b and CZd T made [or nrote]
a beautiful . (M,*TA.)

#1G, also pronounced \b, (TA,) A letter peculiar
to the Arabic language [i. e. the letter B]: (Kb,
T, TA, &c.:) masc. and fem.: as masc., its pl.

is flabt; and es fem., ST, (TA. [See art. .])

Quasi pbs
e 2 . b
e, for ;b : see the latter, in art. .





